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Sicherheitsvorkehrungen
1. Beim Aufladen müssen Sie ein 5-V-1-A-Ladegerät mit CCC- oder CQC-
Zertifizierung verwenden.
2. Bitte überprüfen Sie vor dem Gebrauch, ob die Klingenabdeckung 
festgezogen ist.
3. Es ist verboten, den Fusselrasierer auf der am Körper getragenen 
Kleidung zu verwenden, da er sonst zu Verletzungen führen kann.
4. Es ist verboten, es für andere Zwecke als Fusselentferner von Kleidung 
zu verwenden.
5. Stellen Sie vor dem Aufladen sicher, dass sich keine Hautschuppen, 
Wasser oder andere Fremdkörper in der Nähe der Steckdose und in der 
Steckdose befinden. Bitte reinigen vor dem Aufladen. Andernfalls kann 
es zu Bränden, Stromschlägen oder Kurzschlüssen kommen.
6. Setzen Sie das Gerät während des Ladevorgangs keinen hohen 
Temperaturen oder direkter Sonneneinstrahlung aus. Bitte entfernen 
Sie das Ladegerät rechtzeitig nach dem Aufladen, um Unfälle durch 
Überhitzung zu vermeiden.
7. Entfernen Sie den Akku nicht willkürlich. Wenn Sie den Akku entfernen 
möchten, muss die Maschine ausgeschaltet sein.
8. Legen Sie die entfernte Batterie nicht dort ab, wo Kinder sie berühren 
können.
9. Wenn Flüssigkeit aus dem Akku austritt, berühren Sie ihn nicht mit den 
Händen. Wenn es in Ihre Augen oder Haut spritzt, waschen Sie es bitte 
sofort mit sauberem Wasser und suchen Sie einen Arzt auf.
10. Dieses Produkt enthält Lithiumbatterien. Wenn Sie das Gerät 
entsorgen, muss die Batterie vollständig herausgenommen werden. 
Werfen Sie es nicht direkt weg. Bitte werfen Sie die Batterie in einen 
speziellen Recycling-Batterie-Mülleimer und mischen Sie sie nicht mit 
anderen Produktionsabfällen, um die Umwelt nicht zu belasten.
11. Es ist verboten, die Hauptsteil direkt zu waschen. Laden oder 
verwenden Sie es nicht im Badezimmer, um Gefahren zu vermeiden.
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12. Wenn das Produkt während des Ladevorgangs oder der Verwendung 
ungewöhnliche Bedingungen (z. B. ungewöhnliche Gerüche, 
Temperaturen, Geräusche) auftretet, unterbrechen Sie sofort die 
Stromversorgung und verwenden Sie es nicht mehr.
13. Stellen Sie das Gerät bitte an einem trockenen, vor Feuchtigkeit 
geschützten Ort auf.
14. Dieses Gerät ist nicht dafür bestimmt, von Personen (einschließlich 
Kindern) verwendet zu werden, die körperlich schwach oder nicht 
ansprechbar sind oder psychische Störungen haben. Wenn man dieses 
Gerät verwenden muss, soll er unter der Aufsicht und Anleitung der für 
seine Sicherheit verantwortlichen Person stehen.
15. Dieses Gerät ist kein Spielzeug. Es ist verboten, dass Kinder mit diesem 
Gerät als Spielzeug spielen.
16. Bitte schalten Sie das Produkt bei Installation, Reinigung und 
Wartung aus. Schrauben Sie die Klingenabdeckung nicht ab, während 
sie eingeschaltet ist, um Gefahren zu vermeiden.

Tipps
1. Wenn Sie es zum ersten Mal verwenden, testen Sie es bitte in 
gebrauchte Kleidung.
2. Der Akku entlädt sich selbst, sodass sich das Innenmesser bei der ersten 
Verwendung oder nach längerer Lagerung möglicherweise nicht bewegt 
oder schwach läuft. Laden Sie den Fusselrasierer vor dem Gebrauch auf.
3. Wenn das Raumtemperatur während des Ladevorgangs unter 5℃ oder 
über 35℃ liegt, wird die Effizienz verringert und die Batterielebensdauer 
beeinträchtigt.
4. Schalten Sie vorm Aufladen zuerst den Schalter aus (der Innenschneider 
soll Funktioniern stoppen.) Andernfalls wird die Maschine 
nicht aufgeladen.
5. Dieses Produkt wird ca. einmal pro Woche aufgeladen. Wenn es längere 
Zeit nicht verwendet wird, verschlechtert sich die Batterie aufgrund 
natürlicher Entladung. Laden Sie es daher bitte alle 6 Monate auf, auch 
wenn es längere Zeit nicht verwendet wird.
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Produktsführung

1. Abdeckung
2. Klinge
3. Sauggerät
4. Hauptkörper
5. Ladeanschluss
6. USB-Kabel

7. Batterieanzeige
8. Geschwindigkeitsanzeige
9. Geschwindigkeitssteuerungstaste
10. Reinigungsbürste 
11. Flusenrolle
12. Untere Kappe

Produktspezifikation
Produktmodell: M02
Nennspannung: 3,7 V
Nennleistung: 5W
Eingangsspannung: 5,0 V 1A

Produktgröße: 130 x 110 x 215 mm
Nutzungsdauer: 3-6 Stunden
Ladezeit: 3 Stunden

Paket enthält
Fusselrasierer x 1
Flusenrolle x 1
Reinigungsbürste x 1

Klinge x3 (1 in Maschine & 2 zusätzliche Klinge)
Benutzerhandbuch x 1
USB-Typ-C-Kabel x 1
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Produktnutzungsanleitung
Die Klinge wechseln 
1. Schrauben Sie die Abdeckung ab
2. Nehmen Sie die Klinge heraus
3. Richten Sie den Schlitz aus und ersetzen Sie die Klinge
4. Schrauben Sie die Abdeckung fest

Den Vorratstank reinigen

1. Schrauben Sie die Abdeckung ab
2. Nehmen Sie die Klinge heraus
3. Ziehen Sie die untere Kappe heraus
4. Nehmen Sie die Fusselrolle heraus
5. Reinigen Sie den Vorratstank
6. Gießen Sie den Staub in den Mülleimer
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Ersetzen der Nachfüllung der Flusenrolle
1. Nehmen Sie die Fusselrolle heraus
2. Abdeckung nach oben ziehen
3. Nehmen Sie die festen Abdeckungen auf beiden Seiten ab und ersetzen   
Sie sie durch eine neue Nachfüllung
4. Schließen Sie die Abdeckung
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Verwenden auf der Kleidung
1. Legen Sie die Kleidung flach und schneiden Sie Fussel mit Fusselrasierer.
2. Legen Sie die Kleidung flach und rollen Sie den Flusenrolle auf und ab.

Hinweis: 
Bitte achten Sie beim Beschneiden besonders auf die folgenden Teile.

1. Die Naht eines Kleidungsstücks und das Ende eines Fadens.
2. Dünner oder öffnener Teil
3. Dekorationen

Achtung: Dieses Produkt kann nicht für Daunen- oder Daunenjacken 
verwendet werden.

Entfernen Sie alle Fremdstoffe, bevor Sie das Produkt verwenden.
Wenn während des Gebrauchs Anomalien oder Defekte auftreten, stellen 
Sie die Verwendung sofort ein.
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Warnung
Die folgenden Vorgänge sind beim Trimmen verboten:

1. Nicht zum Rasieren von Bart
2. Darf nicht fest drücken
3. Verwenden nicht auf der Kleidung, die man tragt

Reinigung und Bewartung
1. Bitte schalten Sie die Maschine vor der Reinigung aus und trennen Sie 
die Ladestromversorgung.
2. Die Oberfläche der Maschine kann mit einem sauberen, weichen Tuch 
abgewischt werden. Nicht mit ätzenden Flüssigkeiten wie Alkohol oder 
Benzin reinigen, um eine Verfärbung des Produkts zu vermeiden.
3. Bitte bewahren Sie es an einem trockenen Ort außerhalb der Reichweite 
von Kindern auf.

Häufige Probleme und entsprechende Lösungen

Die Maschine 
funktioniert 
nach dem 
Einschalten 
nicht

Die Fussel 
werden nicht 
gründlich 
getrimmt

Die Klingenabdeckung ist nicht 
fest gedreht

Die Abdeckung wieder an ihren 
Platz drehen

Im Schneidkopf oder in der Klinge 
stecken Fremdkörper fest

Das Produkt hat eine Fehlfunktion

Die Klinge ist nicht scharf genug

Die Klinge ist nicht dicht am Netz

Der Krümelbehälter ist voll

Den Fremdkörper herausnehmen 
dann erneut benutzen
Bitte sich an den Kundendienst 
wenden
Durch eine neue Klinge ersetzen
Die Höhe des Messers neu einstellen, 
damit das Messer nahe an der 
Position der Netzabdeckung liegt
Krümelbehälter rechtzeitig reinigen
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Precauciones de Seguridad
1. Utilizar un cargador de 5V, 1A con certificación CCC o CQC.
2. Antes de usar, verificar si la cubierta de la cuchilla está apretada.
3. Se prohibe utilizar la máquina en la ropa que se lleva puesta, ya que 
podría causar lesiones físicas.
4. Se prohibe utilizar la máquina para fines distintos al recorte de las 
pelusas de la ropa.
5. Antes de la carga, asegurarse de que no haya caspa, agua u otros 
objetos extraños en el enchufe. Limpiar el enchufe antes de cargar. De 
lo contrario, podría causar incendios, descargas eléctricas o 
cortocircuitos.
6. No colocar la máquina en alta temperatura o luz solar directa durante 
la carga. Retirar el cargador a tiempo después de la carga para evitar 
accidentes causados por sobrecalentamiento.
7. No retirar la batería a voluntad. Si desea quitar la batería, la máquina 
debe estar apagada.
8. No colocar la batería extraída donde los niños puedan tocarla.
9. Si el líquido dentro de la batería se filtra, no lo tocar con las manos. 
Si salpica en los ojos o la piel, lavar inmediatamente con agua y consulte 
a un/a médico/a.
10. Este producto contiene baterías de litio. Al prepararse para desechar 
el aparato, la batería debe ser completamente retirada. Colocar la batería 
en un contenedor especial de reciclaje de baterías y no la mezclar con 
otros desechos de producción para no contaminar el medio ambiente.
11. Se prohibe lavar directamente la unidad principal. Para evitar peligros 
posibles, no se recomienda colgar ni usar en el baño.
12. Durante el uso o la carga, si ocurre condiciones anormales (olor, 
temperatura o sonido anormales), cortar inmediatamente la fuente de 
alimentación y deje de usarlo.
13. Colocar la máquina en un lugar seco, alejado de la humedad.
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14. La máquina no está destinado a ser utilizado por personas que son 
físicamente débiles (incluidos los niños), insensibles o tienen trastornos 
mentales. Si necesita utilizar esta máquina, debe estar bajo la supervisión 
y guía de la persona responsable de su seguridad.
15. Se prohibe que los niños jueguen con esta máquina como si fuera 
un juguete.
16. Apagar la máquina al instalar, limpiar y mantener. No desenroscar la 
cubierta de la cuchilla mientras está encendido.

Notas
1. Al usar por primera vez, probar la máquina en ropa usada.
2. La batería se descargará automáticamente, por lo que la máquina 
puede no funcionar correctamente o con debilidad cuando se use por 
primera vez o después de un almacenamiento prolongado. Cargar la 
máquina antes de usarla.
3. Cuando la temperatura interior esté por debajo de 5 ℃ o por encima de 
35 ℃ durante la carga, la eficiencia se reducirá y la vida útil de la batería 
se verá afectada.
4. Al cargar, apagar el interruptor primero (el cortador interno no 
funciona). De lo contrario, la máquina no se cargará.
5. Este producto se carga aproximadamente una vez a la semana. Si no 
se usa durante mucho tiempo, la batería se deteriorará debido a la 
descarga natural. Por lo tanto, se recomienda cargarlo una vez cada seis 
meses incluso si no se usa durante mucho tiempo.
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Introducción del Producto

1. Cubierta
2. Cuchilla
3. Dispositivo de succión
4. Unidad principal
5. Puerto de carga
6. Cable USB A to USB C

7. Indicador de batería
8. Pantalla de velocidad
9. Botón de control de velocidad
10. Cepillo de limpieza
11. Rodillo de pelusa
12. Tapa inferior

Especificaciones
Modelo: M02
Voltaje nominal: 3,7V
Potencia nominal: 5W
Voltaje de entrada: 5,0V 1A

Tamaño del producto: 130 x 110 x 215mm
Tiempo de uso: 3-6 horas
Tiempo de carga: 3 horas

Contenido del Paquete
1 x Quitapelusas
1 x Rodillo de pelusa
1 x Cepillo de limpieza

3 x Cuchilla (2 cuchillas adicionales)
1 x Manual del usuario
1 x Cable USB A to USB C
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Instrucciones de Uso
Cambiar la cuchilla:
1. Desenrosque la cubierta
2. Saque la cuchilla
3. Alinee la ranura y reemplace la cuchilla
4. Enrosque la cubierta

Limpiar el depósito de almacenamiento

1. Desenrosque la cubierta
2. Saque la cuchilla
3. Tire de la tapa inferior
4. Saque el rodillo de pelusa
5. Limpie el depósito de almacenamiento
6. Vacíe el polvo en el cubo de basura
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Reemplazar el recambio del rodillo de pelusa
1. Saque el rodillo de pelusa
2. Tire de la cubierta hacia arriba
3. Retire las cubiertas fijas en ambos lados y reemplácelas por un 
recambio nuevo
4. Cierre la cubierta
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Uso en la ropa
1. Coloque la ropa plana y recorte las pelusas
2. Coloque la ropa plana y deslice el rodillo de pelusa hacia arriba y 
hacia abajo

Nota: 
Preste especial atención a las siguientes partes al recortar

1. La costura de una prenda y el extremo de un hilo.
2. La parte delgada o desgarrada
3. Decoraciones o protuberancias
4. Retire cualquier sustancia extraña antes de usar el producto
Si ocurre alguna anormalidad o defecto durante el uso, deje de usarlo 
inmediatamente.
Precaución: Este producto no se puede usar en chaquetas de plumón 
o acolchadas.
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Advertencia

1. No sirve para afeitar la barba
2. No presione con fuerza
3. No lo use para ropa que se lleva puesta

Limpieza y Mantenimiento
1. Antes de la limpieza, apague la máquina y desconecte la fuente de 
alimentación.
2. La superficie de la máquina se puede limpiar con un paño suave y limpio. 
No la limpie con líquidos corrosivos como alcohol o gasolina para evitar la 
decoloración del producto.
3. Guarde en un lugar seco y fuera del alcance de los niños.

Problemas Comunes y Soluciones

La máquina 
no funciona 
después de 
encenderla

Las pelusas 
no se cortan 
a fondo

La cubierta de la cuchilla no está 
girada en su lugar

Gire nuevamente la cubierta en 
su lugar

Hay algún objeto atascado en la 
cabeza del cortador o en la cuchilla
El producto no funciona 
correctamente
La cuchilla no está lo

La cuchilla no está cerca de la 
malla

La caja de almacenamiento de 
migas está llena

Saque el objeto extraño y úselo 
nuevamente
Póngase en contacto con el servicio 
postventa
Reemplace con una nueva cuchilla
Vuelva a ajustar la altura de la 
cuchilla para que esté cerca de la 
posición de la cubierta de la red
Limpie la caja de almacenamiento 
de migas a tiempo
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Précautions de Sécurité
1. Il doit être chargé avec un chargeur 5V 1A certifié par CCC ou CQC.
2. Veuillez vérifier si le couvercle de la lame est bien serré avant 
utilisation.
3. Il est interdit d'utiliser le rasoir anti-bouloche sur les vêtements tout 
en la portant, sinon cela pourrait causer des blessures physiques.
4. Il est interdit de l'utiliser à des fins autres que l'élimination des 
peluches de tissu.
5. Avant de charger, assurez-vous qu'il n'y a pas de débris, d'eau ou 
d'autres articles étrangers à proximité de la prise et dans la prise. Faites 
un bon travail de nettoyage avant de charger. Sinon, cela pourrait 
provoquer un incendie, un choc électrique ou un court-circuit.
6. Ne placez pas la machine dans un endroit à température élevée ou à 
la lumière directe du soleil pendant la charge. Veuillez retirer le 
chargeur à temps après la charge pour éviter les accidents causés par 
une surchauffe.
7. Ne retirez pas la batterie à volonté. Si vous devez retirer la batterie, la 
machine doit être éteinte.
8. Ne placez pas la batterie retirée à la portée des enfants.
9. Si le liquide à l'intérieur de la batterie fuit, ne la touchez pas avec vos 
mains. En cas d'éclaboussures dans les yeux ou la peau, rincer 
immédiatement avec de l'eau et consulter un médecin.
10. Ce produit contient des batteries au lithium. Lors de la préparation 
de la mise au rebut de l'appareil, la batterie doit être entièrement 
retirée. Ne le jetez pas directement. Veuillez mettre la batterie dans une 
poubelle spéciale de recyclage des batteries et ne pas la mélanger 
avec d'autres déchets pour éviter de polluer l'environnement.
11. Il est interdit de laver directement la machine principale. Ne pas 
charger ou utiliser dans la salle de bain pour éviter tout danger.
12. En cas d'anomalie (telle qu'une odeur, une température, un son 
anormaux, etc.) pendant le chargement ou l'utilisation du produit, 
coupez immédiatement l'alimentation électrique et arrêtez de l'utiliser.
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13. Veuillez conserver l'appareil dans un endroit sec à l'abri de l'humidité.
14. Cet appareil n'est pas destiné à être utilisé par des personnes (y 
compris des enfants) physiquement faibles, insensibles ou souffrant de 
troubles mentaux. Si vous devez utiliser cet appareil, vous devez être 
sous la surveillance et les conseils de la personne responsable de votre 
sécurité.
15. Cet appareil n'est pas un jouet. Il est interdit aux enfants de jouer avec 
cet appareil comme un jouet.
16. Éteignez le produit pendant l'installation, le nettoyage et l'entretien. 
Ne dévissez pas le couvercle de la lame lorsque la machine est allumée 
pour éviter tout danger.

Astuces pour Vous
1. Lors de la première utilisation, veuillez l'essayer sur de vieux vêtements 
avant de l'utiliser.
2. La batterie se déchargera, de sorte que la lame interne ne bouge pas ou 
fonctionne faiblement lors de la première utilisation ou après un stockage 
à long terme. Chargez le rasoir anti-bouloche avant utilisation.
3. Lorsque la température intérieure est inférieure à 5°C ou supérieure à 
35°C pendant la charge, l'efficacité diminuera et la durée de vie de la 
batterie sera affectée.
4. Veuillez d'abord éteindre l'interrupteur lors de la charge. Sinon, la 
machine ne peut pas être chargé.
5. Chargez le produit environ une fois par semaine. Si elle n'est pas utilisée 
pendant une longue période, la batterie se détériorera en raison d'une 
décharge naturelle. Par conséquent, veuillez le charger tous les six mois, 
même s'il n'est pas utilisé pendant une longue période.
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Présentation du Produit

1. Couverture
2. Lame
3. Dispositif d'Aspiration
4. Machine Principale
5. Port de Charge
6. Câble USB

7. Indicateur de Batterie
8. Affichage de la Vitesse
9. Bouton de Contrôle de Vitesse
10. Brosse de Nettoyage
11. Rouleau Anti-Peluches
12. Capuchon Inférieur

Spécification du Produit
Modèle de produit: M02
Tension nominale: 3.7V
Puissance nominale: 5W
Tension d'entrée: 5V 1A

Taille du produit: 130x110x215mm
Temps d'utilisation: 3-6 heures
Temps de charge: 3 heures

Colis Comprends
Rasoir Anti-Bouloche x 1
Rouleau Anti-Peluches x 1
Brosse de Nettoyage x 1

Lame x 3 (2 Lames Supplémentaires)
Manuel d'Utilisation x 1
Câble USB Type-C x 1
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Méthode d'Utilisation
Changer la Lame :
1. Dévissez le couvercle
2. Sortez la lame
3. Alignez la fente et remplacez la lame
4. Vissez le couvercle

Nettoyer le Réservoir de Stockage

1. Dévissez le couvercle
2. Sortez la lame
3. Retirez le capuchon inférieur
4. Retirez le rouleau anti-peluches
5. Nettoyez le réservoir de stockage
6. Versez la poussière dans la poubelle
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Remplacer la Recharge du Rouleau Anti-peluches
1. Sortez le rouleau anti-peluches
2. Tirez le couvercle vers le haut
3. Retirez les couvercles fixes des deux côtés et le remplacez par une 
nouvelle recharge
4. Fermez le couvercle
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Utiliser sur les Vêtements
1. Posez les vêtements à plat et couper les bouloches
2. Posez les vêtements à plat et roulez le rouleau anti-peluches de 
haut en bas

Remarque: 
Veuillez prêter une attention particulière aux parties suivantes lors de 
la taille.

1. Coutures et fils de vêtements
2. Parties fines ou fendues
3. Décorations ou saillies
4. Retirez toute substance étrangère avant d'utiliser

Si des anomalies ou des défauts surviennent pendant l'utilisation, arrêtez 
de l'utiliser immédiatement.
Aavertissement: Ce produit ne peut pas être utilisé pour les 
doudounes.
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Avertissement

1. Ne Convient Pas Au Rasage
2. N'appuyez Pas Fort
3. Ne Pas Utiliser Sur les Vêtements Tout en la Portant

Nettoyage & Entretien
1. Veuillez éteindre la machine et débrancher l'alimentation de charge 
avant le nettoyage.
2. La surface de la machine peut être nettoyée avec un chiffon doux et 
propre. Ne nettoyez pas avec des liquides corrosifs tels que de l'alcool 
ou de l'essence pour éviter la décoloration du produit.
3. Veuillez le ranger dans un endroit sec hors de portée des enfants.

Problèmes Courants & Solutions

La machine 
ne fonctionne 
pas après la 
mise en 
marche

Les bouloches 
ne sont pas 
taillées 
proprement

Le couvercle de la lame n'est pas 
tourné en place

Revissez le couvercle en place

Il y a un objet étranger coincé dans 
la tête de coupe ou la lame

Le produit fonctionne mal

La lame n'est pas assez tranchante

La lame n'est pas proche du 
maillage

Le réservoir de stockage est plein

Retirez l'objet étranger et redémarrez

Contactez le service après-vente

Remplacer par une nouvelle lame
Rajustez la hauteur de la lame pour 
que la lame se rapproche du 
maillage
Nettoyez la réservoir de stockage 
à temps

Les opérations suivantes sont interdites lors de la taille
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Misure di Sicurezza
1. Durante la ricarica, è necessario utilizzare un caricabatterie da 5V 1A 
con certificazione CCC o CQC.
2. Prima dell'uso, controllare se il coprilama è serrato.
3. Non utilizzare la macchina quando l'indumento è indossato, altrimenti 
potrebbe causare lesioni fisiche.
4. È vietato l'uso per scopi diversi dal taglio delle palle di capelli 
dei vestiti.
5. Prima di caricare, assicurarsi che non vi siano forfora, acqua o altri 
oggetti estranei vicino alla presa e nella presa. Pulirlo prima della 
ricarica, altrimenti potrebbero verificarsi incendi, scosse elettriche o 
cortocircuiti.
6. Non posizionare la macchina ad alte temperature o alla luce diretta 
del sole durante la ricarica. Rimuovere il caricabatterie in tempo dopo 
la ricarica per evitare incidenti causati dal surriscaldamento.
7. Non rimuovere la batteria a piacimento. Se si desidera rimuovere la 
batteria, la macchina deve essere spenta.
8. Non posizionare la batteria rimossa dove i bambini possono toccarla.
9. Se il liquido all'interno della batteria perde, non toccarlo con le mani. 
Se schizza negli occhi o nella pelle, lavarlo immediatamente con acqua 
pulita e consultare un medico.
10. Questo prodotto contiene batterie al litio. Quando ci si prepara a 
smaltire l'apparecchio, la batteria deve essere completamente estratta. 
Non buttarlo via direttamente. Si prega di mettere la batteria in uno 
speciale cestino per la raccolta differenziata delle batterie e di non 
mescolarla con altri rifiuti di produzione per non inquinare l'ambiente.
11. È vietato lavare direttamente la machina. Non caricarla o usarla in 
bagno per evitare pericoli.
12. Se ci sono condizioni anomale (come odore, temperatura, suono 
anormali) quando il prodotto è in carica o in uso, interrompere 
immediatamente l'alimentazione e smettere di usarlo.
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13. Collocare l'apparecchio in un luogo asciutto, lontano dall'umidità.
14. Questo apparecchio non è destinato all'uso da parte di persone 
(compresi i bambini) fisicamente deboli, insensibili o con disturbi mentali. 
Se è necessario utilizzare questo apparecchio, è necessario essere sotto 
la supervisione e la guida della persona responsabile della sua sicurezza.
15. Evitate che i bambini giochino con l’apparecchio.
16. Spegnere il prodotto durante l'installazione, la pulizia e la 
manutenzione. Non svitare il coprilama mentre è acceso per evitare pericoli.

Suggerimenti
1. Quando lo si usa per la prima volta, si consiglia di provarlo su abiti 
vecchi prima di utilizzarlo normalmente.
2. La batteria si scaricherà automaticamente, quindi la lama interna 
potrebbe non ruotarsi o funzionare debolmente quando viene utilizzata 
per la prima volta o dopo una conservazione a lungo termine. Caricare il 
levapelucchi prima dell'uso.
3. Quando la temperatura ambiente è inferiore a 5 ℃ o superiore a 35 ℃ 
durante la ricarica, l'efficienza sarà ridotta e la durata della batteria 
ne risentirà.
4. Durante la ricarica, spegnere prima l'interruttore, altrimenti il 
levepelucchi non verrà caricato.
5. Carica questo prodotto circa una volta alla settimana. Se non viene 
utilizzata per lungo tempo, la batteria si deteriora a causa della scarica 
naturale. Pertanto, si prega di caricarlo ogni sei mesi anche se non viene 
utilizzato per lungo tempo.
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Introduzione Breve al Prodotto

1. Coperchio
2. Lama
3. Dispositivo di Aspirazione
4. Corpo Principale
5. Porta di icarica
6. Cavo USB

7. Indicatore della Batteria
8. Display della Velocità
9. Pulsante di Controllo della Velocità
10. Spazzola di Pulizia
11. Rullo per Lanugine
12. Tappo Inferiore

Specifiche
Modello: M02
Tensione Nominale: 3.7V
Potenza Nominale: 5W
Tensione d'ingresso: 5.0V 1A

Dimensioni: 130x110x215mm
Tempo di Utilizzo: 3-6 ore
Tempo di Ricarica: 3 ore

La Confezione Include
Levapelucchi Elettrico x 1
Rullo per Lanugine x 1
Spazzola di Pulizia x 1

Lama x 3 (2 lame extra)
Manuale dell'Utente x 1
Cavo USB Tipo-C x 1
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Metodo di Utilizzo del Prodotto
Sostituzione della lama:
1. Svitare il coperchio
2. Estrarre la lama
3. Allineare la fessura e sostituire la lama
4. Avvitare il coperchio

Pulizia del Contenitore

1. Svitare il coperchio
2. Estrarre la lama
3. Estrarre il tappo inferiore
4. Estrarre il rullo di lanugine
5. Rimuovere la spazzola di pulizia dal retro
6. Pulire il contenitore e versare fuori la polvere
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Sostituzione del Rullo per Lanugine
1. Estrarre il rullo per lanugine
2. Tirare il coperchio verso l'alto
3. Togliere i coperchi fissi su entrambi i lati e sostituirli con un nuovo  
rullo per lanugine
4. Chiudere il coperchio
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Utilizzo sui Vestiti
1. Stendere i vestiti in piano e tagliare le palline di capelli
2. Stendere i vestiti in piano e arrotolare il rullo su e giù

Nota: 
Prestare particolare attenzione alle parti seguenti 
Durante il lavoro

1. La cucitura di un indumento e l'estremità di un filo.
2. Una parte sottile o strappata
3. Decorazioni
4. Rimuovere eventuali sostanze estranee prima di utilizzare il prodotto
Se durante l'uso si verificano anomalie o difetti, interrompere 
immediatamente l'utilizzo.
Attenzione: Questo prodotto non può essere utilizzato per piumini o 
giacche a vento.



- 46 -

Avvertenze

1. Non deve essere usato per radere la barba
2. Non deve essere premuto con forza
3. Non deve essere usato quando si indossano indumenti

Pulizia e Manutenzione
1. Prima di procedere alla pulizia, spegnere la macchina e scollegare 
l'alimentazione di carica.
2. La superficie della macchina può essere pulita con un panno morbido 
e pulito. Non pulire con liquidi corrosivi come alcool o benzina per evitare 
lo scolorimento del prodotto.
3. Conservare il prodotto in un luogo asciutto e fuori dalla portata 
dei bambini.

Problemi Comuni e Soluzioni

La macchina 
non funziona 
dopo 
l'accensione

Palla di pelo 
non tagliata 
bene

Il coprilama non è ruotato in 
posizione

Ruotare nuovamente il coperchio 
in posizione

C'è del materiale incastrato nella 
testina o nella lama

Il prodotto è malfunzionante

La lama non è abbastanza affilata

La lama non è vicina al coperchio 
della rete

Il contenitore è pieno

Estrarre l'oggetto estraneo e utilizzarlo 
di nuovo

Contattare il venditore

Sostituire con una nuova lama
Regolare nuovamente l'altezza della 
lama per avvicinare la lama alla 
posizione del coperchio della rete

Pulire per tempo il contenitore

Le seguenti operazioni sono vietate durante la rifilatura
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